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Task series with a clean 
design, Twist stands out for 
its comfort and ease of use. 
Equipped with functional 
and diversified mechanisms 
able to satisfy the various 
ergonomic needs in 
combination with different 
types of armrests, the series 
is also the ideal proposal 
for the home office: 7 mesh 
colors, wide choice of 
coverings, white or black 
frame, allow to create a 
specific chair for every type 
of need.

EN

Siège de travail au design 
linéaire, Twist se distingue 
par son confort et sa facilité 
d’utilisation. Équipée de 
mécanismes fonctionnels 
et diversifiés capables de 
satisfaire les différents 
besoins ergonomiques en 
combinaison avec différents 
types d’accoudoirs, la 
série est également la 
proposition ideale pour le 
teletravail: 7 couleurs de 
résille, plusieurs revêtements 
standard disponibles, 
structure blanche ou noire, 
permettent de créer une 
chaise pour chaque type de 
besoin. 

FR

Die Arbeitsstuhlreihe 
Twist im linearen Design 
überzeugt durch Komfort 
und Bedienerfreundlichkeit. 
Mit unterschiedlichen Funk-
tionsmechaniken ausges-
tattet, die in Kombination 
mit mehreren Arten von 
Armlehnen auf verschiedene 
ergonomische Bedürfnisse 
zugeschnitten sind, ist Twist 
die ideale Lösung auch für 
das Homeoffice: Mit den 7 
Netzfarben, Bezügen nach 
Stoff-Mustermappe und dem 
Gestell in weiß oder schwarz 
lässt sich gezielt ein perfek-
ter Stuhl für jeden Bedarf 
herstellen.

D

Serie operativa dal design 
lineare, Twist si distingue per 
confort e semplicità d’uso. 
Dotata di meccanismi funzionali 
e diversificati in grado di 
soddisfare le varie esigenze 
ergonomiche in abbinamento 
a diversi tipi di braccioli, 
la serie rappresenta la proposta 
ideale anche per l’home office: 
7 colori di rete, rivestimenti a 
cartella, struttura bianca o nera, 
permettono di creare una sedia 
ad hoc per ogni tipo di necessità.
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White  Mod. TR-W03U + op. 5BHW / Mec. PSY7

2.  TASK



3.  TASKTwist | White



White  TR-W02U + op. 5BHW / Mec. PCS4 White  Mod. TR-W03U / Mec. PSY7

4.  TASK



White  Mod. TR-W07U + op. 22BHW / Mec. SLYR2

5.  TASKTwist | White



6.  TASK



White  TR-W05U + op. 22BHW / Mec. PSY6

7.  TASK



Black  TR-005U + op. 22BH / Mec. PSY6 Black  TR-003U / Mec. PSY7

8.  TASK



Black  TR-003U + op. 22BH / Mec. PSY7Black  TR-002U + op. 22BH / Mec. PCS4

9.  TASKTwist | Black



Black  TR-001U + op. 23BH / Mec. PCS4

10.  TASK



Black  TR-001U + op. 23BH / Mec. PCS4

11.  TASKTwist | Black



Black  Mod. TR-007U + op. 22BH / Mec. SLYR2 Black  Mod. TR-003U + op. 20BRA / Mec. PSY7

12.  TASK



Black  Mod. TR-005U / Mec. PSY6

13.  TASKTwist | Black



Conforme al D.Lgs. 81/08 con prove EN 1335-1:2020/EN 1335-2:2018 tipologia B
Conforms the EN 1335-1:2020/EN 1335:2/2018 standards B class
Conforme aux normes EN 1335-1:2020/EN 1335-2:2018 classe B
Entsprechend der Richtlinien EN 1335-1:2020/EN 1335-2:2018 Klasse B

Serie proposta con struttura in finitura 
nera (Black) e bianca (White – RAL 9016). 
Lo schienale fisso in rete, è proposto solo 
in altezza 55 cm. ed è dotato di fascia 
lombare regolabile in altezza (+/-5 cm). 
La rete è di tipo N , disponibile in 7 colori, 
il sedile è tappezzato e disponibile in tutti 
i rivestimenti a cartella.
In dotazione 4 meccanismi: Synchro 
evoluto SLYR2, Synchro autoregolante 
PSY6 con traslazione del sedile, Synchro 
autoregolante PSY7 senza traslazione del 
sedile, Contatto permanente PCS4. 
Colonna a gas in CL4 di colore nero, base 
in Nylon Ø 70 cm nera o bianca, oppure 
in alluminio Ø 68 cm con finitura lucida, 
ruote frenate/gommate da 65 mm nere 
o bianche. I braccioli proposti per la 
versione Black sono 4: 20BRA fisso, 5BH 
1D, 22BH 2D, 23BH 3D, mentre per la 
versione White sono 2: 5BHW 1D e
22BHW 2D.

Series proposed with frame in black 
(Black) and white (White – RAL 9016) 
finish. The fixed mesh backrest is 
available only in a height of 55 cm and 
is equipped with a lumbar support 
adjustable in height (+/- 5 cm). The mesh 
is of type N, available in 7 colors, the seat 
is upholstered and available in all the 
coverings in the card. 
Supplied with 4 mechanisms: SLYR2 
evolved Synchro, PSY6 self-adjusting 
Synchro with sliding seat, PSY7 self-
adjusting Synchro without sliding seat, 
Permanent contact PCS4. Gas column 
CL4 in black, base in Nylon Ø 70 cm black 
or white, or in aluminum Ø 68 cm with 
polished finish, braked / rubber castors 
65 mm in black or white. The armrests 
proposed for the Black version are 4: 
20BRA fixed, 5BH 1D, 22BH 2D, 23BH 3D, 
while for the White version they are 2: 
5BHW 1D and 22BHW 2D.

Série proposée avec structure en finition 
noire (Black) et blanche (White – RAL 
9016). Le dossier en résille est fixe et 
il disponible uniquement dans une 
hauteur de 55 cm. et est équipé d’une 
appui lombaire réglable en hauteur (+/- 
5 cm). La résille est de type N, disponible 
en 7 coloris, l’assise est rembourrée et 
disponible dans tous les revêtements du 
nuancier. Livré avec 4 mécanismes: le 
Synchro évolué SLYR2, Synchro autorégu-
lant PSY6 avec translation assise, Synchro 
autorégulant PSY7 sans translation assise, 
le contact permanent PCS4. Colonne à gaz 
en CL4 noir, base en Nylon Ø 70 cm noir 
ou blanc, ou en aluminium Ø 68 cm avec 
finition polie, roulettes freinées de 65 
mm en noir ou blanc pour sols durs. Les 
accoudoirs proposés pour la version Black 
sont au nombre de 4: 20BRA fixes, 5BH 
1D, 22BH 2D, 23BH 3D, tandis que pour 
la version White ils sont au nombre de 2: 
5BHW 1D et 22BHW 2D.

Stuhlreihe mit Gestell in schwarz (Black) 
oder weiß (White – RAL 9016). Die 55 cm 
hohe feste Rückenlehne mit Netzbespan-
nung verfügt über eine höhenverstell-
bare Lendenwirbelstütze (+/-5 cm). Die 
Netzbespannung Typ N ist in 7 Farben 
und der Sitz mit allen Bezügen nach Stoff-
Mustermappe erhältlich.
4 Mechaniken gehören zur Ausstattung: 
Synchro-Folgemodell SLYR2, Synchronme-
chanik PSY6 mit automatischer Einstellung 
und Sitzflächenverschiebung, Synchronme-
chanik PSY7 mit automatischer Einstellung 
ohne Sitzflächenverschiebung, Perma-
nentkontakt PCS4. Gaslift KL4 in schwarz, 
Fußkreuz aus Nylon Ø 70 cm in schwarz, 
weiß oder aus poliertem Aluminium Ø 
68 cm, mit Hartbodenrollen Ø 65 mm in 
schwarz oder weiß. 4 Armlehnen stehen für 
die Ausführung Black zur Auswahl: 20BRA 
fest, 5BH 1D, 22BH 2D, 23BH 3D, für die 
Ausführung White sind es 2: 5BHW 1D 
und 22BHW 2D.

NY

Base | Base | Piètement | Fußkreuz

5 cm

TT-ADH

Supporto lombare | Lumbar support | Appui lombaire | Lendenwirbelstütze

Le réglage lombaire TT-ADH (course 
de 5 cm) peut être activé en levant 
ou en abaissant le support lombaire 
avec les deux mains dans la position 
souhaitée.

Lumbalverstellung TT-ADH durch
beidhändiges Anheben oder
Absenken der Lendenwirbelstütze
in die gewünschte Position (5 cm
Hub).

Regolazione lombare TT-ADH (corsa 5 
cm) attivabile alzando o abbassando 
con le due mani il supporto lombare 
nella posizione desiderata.

TT-ADH lumbar adjustment (5 cm 
stroke) which can be activated by 
raising or lowering the lumbar 
support with both hands in the 
desired position.

Rete | Mesh | Résille | Netzbespannung

N06 N16 N01 N11 N13 N14 N12

RETE N   100% PES 330 gr/m2

ITA -	Versione RETE (colore nero N01 pronta a stock) in abbinamento al rivestimento King (Cat. B)
	 RETE variant (black - N01 - in stock and ready for delivery) combined with the King covering (Cat. B)	
	 Version RETE (couleur noire N01 prête en stock) en assortiment avec le revêtement King (Cat. B)	
	 Ausführung RETE (Farbe schwarz N01 ab Lager verfügbar) mit Bezug King (Kat. B)

1/IM

Imbottitura/Tappezzeria | Imbottitura/Tappezzeria | Rembourrage/Tapisserie | Polsterung/Bezug

Rembourrage en mousse de 
Polyuréthane indéformable densité 
30 Kg/m3 épaisseur 5 cm sur l’assise; 
le siège rembourré est disponible 
dans n’importe quel revêtement de 
nos nuanciers dans les catégories A, 
B, C, D. Le dossier est revêtu d’une 
résille de type N. 

Polsterung aus unverformbarem 
PU-Schaumstoff, Dichte 30 kg/m³, 
Stärke 5 cm auf der Sitzfläche. Der 
Polstersitz ist mit allen Bezügen der 
Stoff-Mustermappe der Kategorien 
A, B, C, D erhältlich. Die Rückenlehne 
hat eine Netzbespannung Typ N.

Padding with non-deformable 
Polyurethane foam density 30 Kg / m3 
thickness 5 cm on the seat; the seat 
upholstered is available in any cover 
in categories A, B, C, D. The backrest is 
covered in N-type mesh.

Imbottitura con gomma Poliuretanica 
indeformabile densità 30 Kg/m3 
spessore 5 cm sul sedile; il sedile 
imbottito è disponibile in ogni 
rivestimento a cartella nelle categorie 
A, B, C, D. Lo schienale è rivestito in 
rete di tipo N.

BI LU

Base Ø 70 cm in Nylon colore nero
(NY), bianco (BI) e Ø 68 cm in allumi-
nio finitura lucida (LU). 
Ruote Ø 65 mm frenate/gommate per 
pavimenti duri, colore nero o bianco, 
in abbinamento alla struttura.

Ø 70 cm Nylon base in black colour
(NY), in white colour (BI) and Ø 68 cm 
aluminium polished finish (LU). 
Ø 65 mm braked/rubber castors for 
hard floors, black or white colour, 
matching with frame finish.

Piètement Ø 70 cm en couleur noir
(NY), en couleur blanc (NY) et Ø 68 cm 
en aluminium finition poli (LU). Rou-
lette Ø 65 mm freinées souple pour sols 
durs en couleurs noir ou blanc, assortie 
aux finitions de la structure.

Fußkreuz Ø 70 cm aus Nylon in schwarz 
(NY), weiß (BI) oder Ø 68 cm aus polier-
tem Aluminium (LU). Lastabhängig ge-
brem-ste Rollen mit weichem Laufring 
Ø 65 mm für Hartböden, in schwarz 
oder weiß passend zum Gestell.

14.  TASK



20BRA

5BH

5BHW

2D  

22BHW  soft pad

2D  

22BH  soft pad

2D  

Braccioli | Armrests | Accoundoirs | Armlehnen 
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23BH  soft pad

3D  

Accoudoirs fixes en Nylon. Feste Armlehnen aus Nylon. Braccioli in Nylon fissi. Fixed Nylon armrests. 

Accoudoirs réglables en hauteur
en Polypropylène (course +8,5 cm 
| 9 blocs).

Armlehnen aus Polypropylen, 
höhenverstellbar (Verstellweg 
+8,5 cm | 9 Arretierpositionen). 

Braccioli in Polipropilene rego-
labili in altezza (corsa +8,5 cm | 
9 blocchi). 

Height-adjustable armrests in
Polypropylene (stroke +8,5 cm | 
9 blocks). 

Accoudoir 3D en Nylon couleur 
noir réglable en 3 dimensions (en
hauteur avec une course de 6 cm 
en hauteur et avec 6 blocs et en
profondeur, avec un accoudoir qui
se déplace sur son axe ave c une
course de 5 cm et rotation de
l’accoudoir (+/- 15°); la manchette
est en Polyuréthane souple (soft
pad) de couleur noire.

Accoudoirs réglables en hauteur
en Polypropylène (course +8,5 cm | 
9 blocs). 

Accoudoir 2D en Nylon couleur
blanc réglable en 2 dimensions 
(en hauteur avec une course de 
6 cm en hauteur et avec 6 blocs et 
en profondeur, avec un accoudoir 
qui se déplace sur son axe avec 
une course de 5 cm); la manchette 
est en Polyuréthane souple (soft 
pad) de couleur noire.

Armlehnen aus Polypropylen, 
höhenverstellbar (Verstellweg 
+8,5 cm | 9 Arretierpositionen).

2D-Armlehnen aus Nylon, 
zweifach verstellbar (Höhe 6 cm | 
6 Arretierpositionen und Tiefe der 
Armauflage, Verstellweg 5 cm), 
weiß, mit Soft-Pad-Auflage aus 
schwarzem Polyurethan.

Black Nylon 3D armrest adjustable
in 3 dimensions (in height with a
stroke of 6 cm in height and with 
6 blocks and in depth, with an 
armrest that moves on its axis 
with a stroke of 5 cm and rotation 
of the armrest (+/- 15 °); the cuff 
is made of flexible Polyurethane 
(soft pad) in black.

Height-adjustable armrests in
Polypropylene (stroke +8,5 cm | 
9 blocks). 

White Nylon 2D armrest 
adjustable in 2 dimensions (in
height with a stroke of 6 cm in
height and with 6 blocks and in
depth, with an armrest that
moves on its axis with a stroke of 
5 cm); the cuff is made of flexible
Polyurethane (soft pad) in black.

Braccioli 3D in Nylon regolabili a
tre vie (altezza 6 cm | 6 blocchi,
profondità del poggiabraccia corsa
5 cm e rotazione del poggiabraccia
(+/- 15°) di colore nero, con Soft 
Pad in Poliuretano colore nero.

3D-Armlehnen aus Nylon, 
dreifach verstellbar (Höhe 6 cm | 
6 Arretierpositionen, sowie Tiefe, 
Verstellweg 5 cm, und Winkel der 
Armauflage (+/- 15°), schwarz, mit 
Soft-Pad-Auflage aus schwarzem 
Polyurethan.

Braccioli in Polipropilene regola-
bili in altezza (corsa +8,5 cm | 9
blocchi). 

Braccioli 2D in Nylon regolabili a
due vie (altezza 6 cm | 6 blocchi e
profondità del poggiabraccia corsa
5 cm) di colore bianco, con Soft 
Pad in Poliuretano colore nero.

Accoudoir 2D en Nylon couleur 
noir réglable en 2 dimensions (en
hauteur avec une course de 6 cm 
en hauteur et avec 6 blocs et en
profondeur, avec un accoudoir qui
se déplace sur son axe avec une
course de 5 cm); la manchette est
en Polyuréthane souple (soft pad)
de couleur noire.

2D-Armlehnen aus Nylon, 
zweifach verstellbar (Höhe 6 cm | 
6 Arretierpositionen und Tiefe der 
Armauflage, Verstellweg 5 cm), 
schwarz, mit Soft-Pad-Auflage aus 
schwarzem Polyurethan.

Braccioli 2D in Nylon regolabili a
due vie (altezza 6 cm | 6 blocchi e
profondità del poggiabraccia corsa
5 cm) di colore nero, con Soft Pad 
in Poliuretano colore nero.

Black Nylon 2D armrest adjustable
in 2 dimensions (in height with a
stroke of 6 cm in height and with 
6 blocks and in depth, with an 
armrest that moves on its axis with 
a stroke of 5 cm); the cuff is made 
of flexible Polyurethane (soft pad) 
in black.
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SLYR2  

Synchro evoluto con traslazione del sedile 
Evolved Synchro with sliding seat device
Synchro évolué avec translation assise
Synchro-Folgemodell mit Sitzflächenverschiebung

10° 

5 cm

20°

1.

2.

3.

4.

Inclinazione: sedile 10° | schienale 20°
Blocco in 5 posizioni con ricerca automatica della posizione utile di blocco, 
tarabile in funzione del peso con manopola, dispositivo antishock. 
Traslazione anteriore del sedile.

1. Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2. Leva per attivazione/bloccaggio del meccanismo (5 blocchi).
3. Manopola estraibile per regolazione della tensione dell’inclinazione.
4. Leva per attivazione della traslazione frontale del sedile (+5 cm/5 blocchi).

Inclination: seat 10° | backrest 20°
5-position lock with automatic position lock, tension weight adjustability by 
knob, anti-shock function. Seat slide device mechanism.

1. Seat height adjustment lever.
2. On/Off mechanism activation lever (5 locks).
3. Pull-out knob for adjusting the reclining tension.
4. Lever for moving the seat forward (+5 cm/5 locks).

Inclinaison: assise 10° | dossier 20° 
Blocage en 5 positions avec recherche automatique de la position utile de 
blocage, réglage de la tension en fonction du poids avec poignée, anti-retour 
de sécurité. Déplacement vers l’avant de l’assise.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande/blocage du mécanisme (5 blocages).
3. Poignée escamotable de réglage de la tension de basculement.
4. Levier de commande du déplacement vers l’avant de l’assise 
	 (course +5 cm/5 blocages).

Sitzneigung: 10° | Rückenlehnenneigung: 20°
In 5 Positionen arretierbar, mit automatischer Einrasterungshilfe in der 
gewünschten Position, per Drehknopf nach Gewicht einstellbar, mit 
Anti-Schock-Funktion. Sitzflächenverschiebung nach vorne.

1. Hebel zur Höheneinstellung der Sitzfläche.
2. Hebel zur Einstellung der Rückenlehnenneigung (5 Arretierpositionen).
3. Herausziehbarer Drehknopf für die Federkraftverstellung.
4. Hebel zur Aktivierung der Sitzflächenverschiebung nach vorne 
	 (+5 cm/5 Arretierpositionen).

16.  TASK
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6° 

6 cm

20°

Meccanismo | Mechanism | Mécanisme | Mechaniken

PSY6  

Synchro autoregolante con traslatore del sedile 
Self-adjusting Synchro with sliding seat
Synchro autorégulant avec translation assise
Synchronmechanik mit automatischer Einstellung und Sitzflächenverschiebung

Inclinazione: sedile 6° | schienale 20°
Blocco in 5 posizioni con ricerca automatica della posizione utile di blocco, 
taratura autoregolante in funzione del peso, dispositivo antishock. 
Traslazione anteriore del sedile.

1. Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2. Pulsante di attivazione/bloccaggio del meccanismo (5 blocchi).
3. Leva di attivazione/bloccaggio della traslazione frontale del sedile 
	 (+6 cm/5 blocchi).

Inclination: seat 6° | backrest 20°
5-position lock with automatic position lock, self-adjusting tension 
without knob, anti-shock function. Seat slide device mechanism.

1. Seat height adjustment lever..
2. On/Off mechanism activation button (5 locks).
3. Lever for moving the seat forward (+6 cm/5 locks).

Inclinaison: assise 6° | dossier 20° 
Blocage en 5 positions avec recherche automatique de la position utile 
de blocage, réglage de la tension auto-ajustable en fonction du poids, 
anti-retour de sécurité. Déplacement vers l’avant de l’assise.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Bouton de commande/blocage du mécanisme (5 blocages).
3. Levier de commande du déplacement vers l’avant de l’assise 
	 (course +6 cm/5 blocages).

Sitzneigung: 6° | Rückenlehnenneigung: 20°
In 5 Positionen arretierbar, mit automatischer Einrasterungshilfe in der 
gewünschten Position, mit automatischer Gegenkrafteinstellung 
(kein Drehknopf für die Federkraftverstellung), mit Anti-Schock-Funktion. 
Sitzflächenverschiebung nach vorne.

1. Hebel zur Höheneinstellung der Sitzfläche.
2. Taster zur Einstellung der Rückenlehnenneigung (5 Arretierpositionen).
3. Hebel zur Aktivierung der Sitzflächenverschiebung nach vorne 
	 (+6 cm/5 Arretierpositionen).

1.

3.

2.

17.  TASKiTwist | 



1. 2.

11° 

PSY7	

Synchro autoregolante senza traslazione del sedile
Self-adjusting synchro without sliding seat device
Synchro autorégulant sans translation de l’assise
Synchronmechanik mit automatischer Einstellung ohne Sitzflächenverschiebung

21°

Meccanismo | Mechanism | Mécanisme | Mechaniken

Inclinazione: sedile 11° | schienale 21°
Blocco in 5 posizioni con ricerca automatica della posizione utile di blocco, 
taratura autoregolante in funzione del peso, dispositivo antishock.

1. Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2. Leva per attivazione/bloccaggio del meccanismo (5 blocchi).

Inclination: seat 11° | backrest 21°
5-position lock with automatic position lock, self-adjusting tension without 
knob, anti-shock function.

1. Seat height adjustment lever.
2. On/Off mechanism activation lever (5 locks).

Inclinaison: assise 11° | dossier 21° 
Blocage en 5 positions avec recherche automatique de la position utile 
de blocage, réglage de la tension auto-ajustable en fonction du poids, 
anti-retour de sécurité.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande/blocage du mécanisme (5 blocages).

Sitzneigung: 11° | Rückenlehnenneigung: 21°
In 5 Positionen arretierbar, mit automatischer Einrasterungshilfe in der 
gewünschten Position, mit automatischer Gegenkrafteinstellung (kein 
Drehknopf für die Federkraftverstellung), mit Anti-Schock-Funktion.

1. Hebel zur Höheneinstellung der Sitzfläche.
2. Hebel zur Einstellung der Rückenlehnenneigung (5 Arretierpositionen).

18.  TASK



1.

2.

3.

18°

PCS4  

Contatto permanente
Permanent Contact
Contact Permanent
Permanentkontakt

Meccanismo | Mechanism | Mécanisme | Mechaniken

Inclinazione: schienale 18°
Blocco in 4 posizioni con ricerca automatica della posizione utile di blocco, 
tarabile in funzione del peso con manopola, dispositivo antishock.

1.	Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2.	Leva per attivazione/bloccaggio del meccanismo (4 blocchi).
3.	Manopola per regolazione della tensione dell’inclinazione.

Inclinazione: backrest 18°
4-position lock with automatic position lock, tension weight adjustability 
by knob, anti-shock function.

1.	Seat height adjustment lever.
2.	On/Off mechanism activation lever (4 locks).
3.	Knob for adjusting the reclining tension.

Inclinaison: dossier 18° 
Blocage en 4 positions avec recherche automatique de la position utile 
de blocage, réglage de la tension en fonction du poids avec poignée, 
anti-retour de sécurité.

1.	Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2.	Levier de commande/blocage du mécanisme (4 blocages).
3.	Poignée de réglage de la tension de basculement.

Rückenlehnenneigung: 18°
In 4 Positionen arretierbar, mit automatischer Einrasterungshilfe in 
der gewünschten Position, per Drehknopf nach Gewicht einstellbar, 
mit Anti-Schock-Funktion.

1.	Hebel zur Höheneinstellung der Sitzfläche.
2.		Hebel zur Einstellung der Rückenlehnenneigung (4 Arretierpositionen).
3.	Drehknopf für die Federkraftverstellung.

19.  TASKiTwist | 



SLYR2 PCS4 PSY6 PSY7

PSY7 + 22BH PSY7 + 23BH PSY7 + 20BRAPSY7 + 5BH

20.  TASK
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